Cat Cartoons: Episode 118: Conversation...
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$3na1w lne: Cat Cartoons...

Jina lne

Learn and Love the Thai language

\JaL6n 9 Saawas: 35nae ne
siang dek dek réng playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

HUS3818: DU AUNTU
poo ban-yaai: dton - ka-ndm jeen
Narrator: Episode - ‘Ka-nom jeen’.

LAN: ﬁ’utﬁﬂz(ﬁvdz)thmﬁwuu%‘uﬁﬁm 992823LaY

gayng: wan nia (née a) kun-na-mae tam ka-ndm jeen nam yaa - a-roi jang
loie

Geng: Mum made ‘Ka-nom jeen nam yaa’ today and it tastes real good.

Aog: ApsgaufinaunIuliIns NIz litLER
g6i: gbi chdép gin ka-ndm jeen nam prik prér man mai péet
Goi: | love eating ‘Ka-nom jeen nam prik’ because it’s not hot and spicy.

e wdan@un(ug) anvsaesinauds vinlussnaundunlas

gayng: bplaek dee naa (na) aa haan kdng tai tae tae tam-mai riak ka-ndm
jeen gor mai réo

Geng: It’s kinda strange, huh?! It’s authentic Thai food but why on earth is it
called ‘Ka-nom jeen’?!

98 NUUE wlanfu
g0i: nan na si - bplaek dee na
Goi: That’s just it, isn’t it?! It’s so bizarre!



1fi9: WipuZaIRRISBuRaLRBIRuE 1A (1) Nanmasiie 1ér(121) lisandn
2UNTU Waan(¥sen) @1(121) 158037 uaLdu 1B (121)uani 1 (120) e uUNLEUUN
13817

gayng: péuan kdng pée tée rian hong dieow gan na - kao (kao) maa jaak
taang néua - kao (kao) mai riak waa - ka-ndm jeen - lok (rok) kao (kao)
riak waa - ka-ndm sayn - kao (kao) bok waa - kao (kao) chbp ka-ndm sayn
nam ngieow

Geng: My classmate is from the North and he doesn’t call it ‘Ka-nom jeen’.
He calls it ‘Ka-nom sayn’. He said that he loves ‘Ka-nom sayn nam ngieow’.

Fa010: FANUNFUINIEINEIFTRITDINAY NY wTE uEE 39 AaEFEn

seet-waat: taa gin ka-ndm sayn nam ngieow laew dtong réng playng - mong
- sae sae - mong - dlay réu bplao

Si Sawat: If we were to have ‘Ka-nom sayn nam ngieow’, will we start going
‘Mong sae, sae mong’?

AFasune: fuz Fanadaynaanniiuals
wi-chian maat: dee na - seet-waat kit muk dta-lok gbr bpen dlday
Wi-chian maat: That’s great! Si Sawat is able to come up with a joke!

ussens: auadu vindsuilaiudunanyg adredundl Auduuien dnsn wiauden
(udu

poo ban-yaai : ka-ndm jeen - tam dlay bpaeng bpen sayn glom glom - klaai
sayn mee - gin gap nam yaa - nam prik - réu nam ngieow - bpen dton
Narrator: ‘Ka-nom jeen’ is made from flour, in long and cylindrical threads,
similar to Chinese vermicelli. It’s usually eaten with ‘Nam yaa’, ‘Nam prik’ or
‘Nam ngieow’.

LNINIENAD: wawunu lrauzasuuy (ASu)
maew tang saam dtua: laew pop gan mai na (krap)
All Three Cats: See you again next time!

|HENLAN ) SD9WAL: 33nANElng
siang dek dek réng playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.



Comments...

In Episode 115, we’ve looked at the word ‘Ka-nom’ (aux) (meaning
‘dessert’). ‘Jeen’ (3u) basically means ‘Chinese’. So ‘Ka-nom jeen’ (auxiu)
literally translates to ‘(a) Chinese dessert’, which does not make sense to
Geng because to Geng, it is: a savory dish, not a dessert; and (2) a Thai
dish, not Chinese. Please see http://www.misterbuffet.com/
article_thaivermicelli.asp for a possible explanation of how the name ‘Ka-
nom jeen’ (2uN3U) came about.

‘Ka-nom jeen nam yaa’ (2unFuingn) is basically a
Thai savory dish comprising Thai rice noodles
served with a curry sauce (usually made with
minced fish, fish ball or meat) and lots of fresh
herbs and vegetables for example lemon basil,
sweet basil, bean sprouts, cabbage and long
beans.

The Cat Cartoon Series...

Original transcript and translation provided by Sean Harley. Transliterations
via T2E (thai2english.com).

LT 7] Latest Posts

Sean Harley

‘ 1 Just anordinary guy still wondering through the mystery and
enchantment thatis the Thai language. Often caught lurking at
Speak Read Write Thai (blog, Facebook, and twiltter).

Post on WLT: http://womenlearnthai.com/index.php/cat-cartoons-
episode-118-learn-and-love-the-thai-language/


http://thai2english.com/

